8 9 A WARNING: CHOKING HAZARD.
S Toy contains small parts and a small ball.
- Not for children under 3 years.










Smart device not included
Appareil intelligent non inclus
Dispositivo inteligente no incluido
Dispositivo inteligente ndo incluido
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AVERTISSEMENT : RISQUE DETOUFFEMENT.

Le jouet contient des petites pieces ainsi qu'une petite boule.
ILne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA.

Juguete que contiene partes pequefias y una pelota
pequena. No recomendado para nifios menores de 3 afos.
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination
of old and new batteries. Always remove the batteries if the
product is not to be used for a long time or if the batteries have
run down. Never use damaged batteries. Only use alkaline type
batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder
alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus,
wenn mit dem Modell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn
die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden, ,normale” Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou

de piles neuves et de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours
retirer les piles si le produit n'est pas utilisé durant une période
prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser de piles
endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poles
(+/-). Ne jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o
batterie nuove e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per periodi prolungati,
oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le
batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare
mai di ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude
en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd
als je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als batterijen
leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen. Gebruik alleen
alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in de juiste
richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para
alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto si este va a
permanecer sin uso durante un periodo prolongado de tiempo
o aquellas se han agotado. No use pilas dafiadas. Use solo

pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination
af gamle og nye batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet
ikke skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade. Brug
aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske batterier.

Szet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forsag
aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar
og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima
eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal fjarlaegja rafhlédurnar.
Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst. Eingéngu ma nota
alkaline-rafhlodur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plus- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada
rafhlédur sem ekki eru endurhladanlegar. Aldrei zetti ad valda
skammhlaupi i rafhléduhélfinu.

Fl

Tarke&a tietoa paristoista

Alé koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan
kayta samassa laitteessa sekd vanhoja ettd uusia paristoja. Poista
paristot tuotteesta aina, kun se on pitemman aikaa kayttamatta,
tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ald koskaan kayta viallisia
paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, ettd navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Al koskaan aiheuta oikosulkua
pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en
kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna
om produkten inte ska anvandas under en léngre tid eller om
batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade batterier. Anvand
endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar
iratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle

og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet
ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene er brukt opp.
Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske batterier. Sett inn
batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri a lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informag&o importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma
combinagdo de pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas
se o produto ndo for usado durante muito tempo ou se as pilhas
ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os polos fiquem
corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar
em curto-circuito.
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Inpavtikég Anpodopieg yia Tig pratapieg

Mnv xpnotpomoLeite TTOTE SlapopeTIKOUG TUTIOUG HIaTaplwv padi
Kal unv ouvduddete MAALEG Kal kawvoupyleg pratapieg. Apatpeite
TAVTa TG Pmatapieg av Sev OKOTIEUETE VA XPTOLUOTIO|OETE

TO TPOIGV YL APKETO KALPO 1) AV OL pumatapieg £Xouv adeldoeL.
MoTé pnVv xpnolpomoLeite pmatapieg mou £xouv GOoPEG.
Xpnotpormoleite pévo arkaAkég pratapieg. TomoBeTioTe TG
pnatapieg pe Toug TOAOUG 0T owaoTr B€om. Mnv eTxelprioeTe
TIOTE va enavadopTioete pn enavapoptddueveg pnatapieg. Moté
NV BPAXUKUKAWVETE Tr) BT{KN TWV UTATAPLWOV.

JA

B VICRY3EEER
BRZE1TOEMPEVEMTEE TERALAVTED
W, Ean % REFE A L,E\,\K EPBBUYINEEIEE
HEXBRTIMOALTLEET W, FESDH 2T MIFHETICE
ALBVTLIETL, —’)LTJ 'J 7‘(7’0) BHDHZ L'C(
TV, BElzHRLTE Aﬂ’&IELL‘I"]-‘*L.)\h'C(T._
REX TIRIARVEMIEIICTELBVTLRES /ﬁJ,T\
WA %ES3—FEEBVTIREIL,

ZH

BOERIEER
UL EE GCE LR ALY E3E
MRS EH. ME~&EERKNERSE
A, SEShE e, EERRES . ERCHR
BROEE th, (B8 FIGRLPEER M1, 35 N\ StEY A L IE SRR, I8
I AT S e e 7 e o D) R 2 T KR R

HHE{2| AL A FEofAbet

CHE Z79| HIE{2|S &7 AHZSEALE, M T X 2t QEH Hx
=S| OhM|R. BHEI2|7E EE|971L 57|12t HIZS 26|
2S Mol = HEEA| HHE|2|S 22[5tM| 2. Tl HHE1 2|=
AHESIX| ORI, 2ztatel EfRlo| HHE(Z|TtS AHZSHH|R. =Tt
0:[0 lelE PN DI‘XJ*-I l—‘lOk”H OII:I}- HHE-'E'E %ﬁ‘o‘”)\-i
Aes > ‘S*AQ'—IEF diEf2] EC 2l EZ‘.—?—(HI HHE{2|E F2td|
YN ALRSHA L.

RU

Heobxoaumas nHpopMaumsa 06 aneMeHTax NUTaHUA

Hwu B KOeM crnyyae He UCMonb3yiTe OJHOBPEMEHHO 3IeMEHTbI
MUTaHWUSA PasIMUYHBIX TUMOB, & TAKXe 3IeMEHTbI MUTaHUS

C pasHbIM CPOKOM rogHocTW. B obsizatenbHOM nopspke
BbIHMMAaNTe 3NEMEHTbI MMTaHUA U3 TEPMUHASIOB B CIlyYae, ecin
Bbl He MoMb3yeTech NPUGOPOM B TEUEHWUE [ONTOro BPEMEHH,
nnbo B criyyae, €Cnvi B 351eMEeHTaX NUTaHWs 3aKOHUUICS 3apag,.
Hw B koeM cnyyae He NCMOosb3yINTE NOBPEXAEHHbIE 3TIEMEHTbI
nUTaHNs. MICnonb3ayiTe TObKO 31EMEHTbI MUTaHUA LENOYHOro
TUNa. YCTAaHOBUTE 3/IEMEHTbI MUTaHWs, cobniofas ykasaHHYyIo
nonApHOCTb. HW B KOeM criyuae He MnbiTalTech NoA3apsaxatbh
Herepe3apsXaeMble 3/1eMeHTbl NTaHuA. Hu B koeM cnyvae

He MblTalNTeCh 3aMKHYTb NOJOCa B YCTPOUCTBE A5 3IEMEHTOB
nUTaHus.

[HL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii

ani stosowac réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli
produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy nie nalezy stosowaé
uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytgcznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wtasciwe potozenie biegunéw. Nigdy nie nalezy probowac
tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzac
do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rtizné typy baterii nebo kombinaci
starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je vyjméte z vyrobku.
Nikdy nepouZivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci pola.
Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy
nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte
staré batérie s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pdlov. Nikdy
sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st nabijatelné. Nikdy
neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilonbozé tipust elemeket, illetve ne
hasznédljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa
el az elemeket, ha a késztiléket elére lathatéan hosszabb ideig
nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemerultek. Soha ne
hasznaljon megrongélodott elemeket. Csak alkali elemeket
hasznaljon! Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak
megfeleléen. Soha ne prébalja meg feltdlteni a nem télthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot az elemtarté
kivezetésein.
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HeobxigHa iHpopMaLjis npo 6aTapenku

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE OLHOYACHO HaTapenku PisHUX TUMiB
abo baTapeliku 3 pisHUM TepMiHOM NpuAaTHOCTi. O60B'A3KOBO
BUnyYaiTe 6atapeikv 3 npunagy, AKLLO JOBro He KOPUCTYETECH
HMM, abo fAKLLO B BaTapelikax yxe cKiHuMBCs 3apsg. Hikonu He
BMKOPUCTOBYWTE MOLLUKOAXeHi B6aTapeliku. BukopucToByitTe nuwe
NyXHi 6aTapeikun. BcTaBnsinTte 6atapeiiku, BpaxoByloun 3afaHy
nonsipHicTb. Y 6yAb-AKOMy BUNaAKy He HaMaramTecs nin3apsavTu
6aTapeviku, WO He NianaraoTb NiasapsaaLi. Y 6yab-akoMy BUNaaKy
He HamaranTecsi 3pobuTi KOPOTKe 3aMUKaHHSA B NPUNaai Ans
batapeit.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako

ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
dugo neces koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oste¢ene baterije. Upotrebljavajte samo alkalne
baterije. Umetni baterije pazeéi da dobro okrenes$ polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe uHpopMauuje o 6aTepujama

HuKafa He KOPUCTUTE PasnMunTe TUNOBE BaTepuja 3ajeAHO HUTK
KOMBUHaLMjy CTapux v HOBUX BaTepuja. YBEK n3Bagute batepuje
YKONWKO NPOoun3BoA, HeheTe Ayxe BpeMe KOPUCTUTU UK YKONIUKO
cy 6atepuje npasHe. Hukagaa He kopucTuTe owTteheHe baTtepuje.
Kopuctute camo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje Tako aa cy
MONOBYM NPaBUIHO NO3ULIMOHMPaHW. Hkaaa He nokyLaBajte aa
nyHuTe batepuje Koje He Mory fia ce nyHe. Hukaaa He n3asumBajTe
KpaTak croj y kyhuwry 3a 6atepuje.

MK

BaxHu nHdpopmauum 3a 6atepunte

Hukorall He KOpUCTETE PasIMYHM TUMOBM BaTepuUM 3aeAHO UK
KoMBUHauvja o cTapu 1 HoBu HGatepun. Cekorall oTCTpaHyBajTe
rv 6atepumTe AOKONKY He FO KOPUCTUTE NPOM3BOAOT NOAONTO
BpEeMe WIN JOKOJIKY ce noTpoLume. Hukorall He kopuctete
oLuTeTEHM HaTepum. Kopucrtere camMo ankanHu 6atepumn.
BMeTHeTe rv 6atepumTe Taka LUTO TOYHO Ke r'v HaMecTuTe
nonoswTe. HuKoral He o6vAayBajTe ce fa rv nonHute Gatepumte
3a eflHOKpaTHa ynotpeba. Hukorall He Npean3BUKYBajTe KPaTokK
Cnoj Ha ApxayoT 3a batepuun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih
in novih baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa

ne boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte
poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije
vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢
za baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreund tipuri diferite de baterii, sau o
combinatie de baterii vechi si noi. Indepartati intotdeauna bateriile
daca produsul nu este folosit timp indelungat sau dacé bateriile
s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate. Utilizati
numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa
fie pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.
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BaxkHa MHpopMaums 3a 6aTtepunte

Hukora He 13nonasanTte ©4HOBPEeMEeHHO Pa3fIM4yHu TUNnoBe
6atepmu Unm KOMBMHaLMA OT CTapu U HOBY BaTepun. BuHaru
VIBBa)K,El,aVITe GaTepVIVITe, aKO n3genueTo HAMa a ce n3nonsea
MPOABLIKUTENTHO BpEME UMM aKo 6aTepVIVITe Ca ce ustowmnu.
Hvikora He nsnonaseaviTe noBpeaeHu 6atepun. M3nonssaiTe camo
ankanHu 6atepuun. MocTaesalTe 6aTepumnTe Taka, Ye NoslocuTe Aa
Ca pa3nonoXeHu NpaBuUNHO. HUKora He onuTBanTe Aa 3apexaare
6aTepumm, KOUTO He ca akyMynaTopHWU. HuKora He cBbp3BaiTe Ha
KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENIeHUETO 3a GaTepMMTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas
baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet bojatas
baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot baterijas,
ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas,
kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet ssavienojumu bateriju
nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilipi patareisid, samuti vanu ja
uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareld manguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi proovi
akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide
vahel ei tohi tekkida lihist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais
elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj
laika arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite juos i$ gaminio.
Niekada nenaudokite pazeisty elementy. Naudokite tik Sarminius
elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités,
kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir
arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri tranin iginden gikarin. Higbir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin. Pilleri kutuplari
dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Higbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye galismayin. Higbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur
baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak

akan digunakan untuk waktu lama atau jika baterai sudah lemah.
Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan hanya baterai alkali.
Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah
coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus
pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau
gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk
tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama atau jika
bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri yang rosak.
Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi berada
pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas
semula bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas
litar pemegang bateri.
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The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte
den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige Erklarung
auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la Directive
2014/53/UE.

Déclaration compléte sur
www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su
www.LEGO.com/compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
www.LEGO.com/compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o los
productos anteriores satisfacen los requisitos
fundamentales y demas disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaraciéon completa esta disponible en
www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erklaerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklaering pa www.LEGO.com/compliance

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samraemist 63rum
videigandi akvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &
www.LEGO.com/compliance

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edelld mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.LEGO.com/compliance

Y

LEGO Koncernen intygar hdarmed att ovanstaende
produkt/produkter uppfyller de vasentliga kraven
och andra relevanta bestammelser i direktiv
2014/53/EU.

Fullstandig forklaring pa www.LEGO.com/compliance

NO

LEGO konsernet erklaerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske kravene
og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklaeringen ligger pa
www.LEGO.com/compliance

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdo em conformidade com os

requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes da

Diretiva 2014/53/UE.
Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL

Awa ™G mapouong o ‘OptAog LEGO Group dnAwvel 6Tt
T0/10 TMapandvw Tpoidv/mpoidvia
OUpHOPdWVETAL/OVTAL LE TIG OUCLWAELG ATIALTI|OELG

Kat GAAeg oxeTkEG Statdgelg tng Odnyiag 2014/53/EE.

H mArjpng drjAwon Bpicketat oto
www.LEGO.com/compliance
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RU

HacTtosiwmm LEGO Group 3aaBnseT, UTo yka3aHHble
BbiLLE TOBapbl OTBEYAIOT OCHOBOMOMNAraloLLnM
Tpebo 1 MHbIM NP noso;
OuvpektuBbl 2014/53/EC.

MonHbIN TEKCT CM. Ha caiiTe
www.LEGO.com/compliance.

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione
produkty sg zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie
www.LEGO.com/compliance

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze vSechny vyse uvedené
produkty odpovidaji zakladnim pozadavkim a vsem
prislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zakladnym poZiadavkam a vetkym prisluSnym
ustanoveniam smernice 2014/53/EU.

Kompletné prehlasenie na www.LEGO.com/compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU irdnyelv
alapvet6 kdvetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashaté:
www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3asBnse€, WO el NPoAyKT UM NPOAYKTU
BiANOBILAlOTb FOJIOBHMM BMMOraM Ta iHLLIUM
BiAMNOBIAHUM NonoxeHHsaM AupekTusu 2014/53/EU.
MOBHWI TEKCT 3aABM MOXHA NEPErNAHYTU Ha CanTi
www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajuc¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance

SR

KomnaHuja LEGO Group oBvM MyTeM u3jaBrbyje Aa je/cy
ropeHaBefeHn Npounssoa/-u ycknaheH/-1 ca oOCHOBHUM
3axTeBMMa 1 ApYrvM penesaHTHUM oapeabama upekTuse
2014/53/EU.

KoMnneTHy usjaBy MoxeTe npoHahu Ha agpecu
www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa Aeka
NpPOU3BOA0T/MPON3BOAMUTE MOrOpe Ce BO COMMAacHOCT CO
OCHOBHUTE 6apatba 1 ApYruTe penesaHTHW oapeabu Ha
AvpekTuBata 2014/53/EC.

LlenocHa aeknapauuja Ha www.LEGO.com/compliance



SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam
in drugim relevantnim dolo¢ilom Direktive 2014/53/ES.
Celotna deklaracija je na spletni strani
www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group aeknapupa, Y4e NocoueHunTe NpoayKTn
Mo-rope CbOTBETCTBAT HA OCHOBHUTE U3UCKBaHMSA U
LpYrv CbOTBETHM pa3nopeabu Ha [JMpekT1sa
2014/53/EC.

MbnHa geknapaums Ha www.LEGO.com/compliance

Lv

Ar 30 LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie) produkts(i)
atbilst Direktivas 2014/53/ES batiskajam prasibam un citiem
saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné
www.LEGO.com/compliance

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud
toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL olulistele
nduetele ja muudele asjakohastele satetele. Taielik
deklaratsioon on saadaval aadressil
www.LEGO.com/compliance

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad anksé&iau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visg deklaracij rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki trantn/tranlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili huktimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden
ulasabilirsiniz.

AR
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas
sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan terkait
lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di
www.LEGO.com/compliance

Ms

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk
di atas mematuhi keperluan asas dan peruntukan
relevan lain dalam Directive 2014/53/EU. Pengisytiharan
lengkap di www.LEGO.com/compliance

(«P))

2402-2480 MHz
<10 mwW

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)



UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii

stwarza zagrozenie wybuchem.

POZOR: V pfipadé nahrazeni baterie nespravnym typem

hrozi riziko vybuchu.

VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi

riziko vybuchu.

VIGYAZAT! Robbanésveszély, ha az akkumulatort nem

megfeleld tipusura cserélik.

OBEPEXHO! fKLL0 BCTaBUTM HEBIANOBIAHWI TUM

6aTapeiku, Moxe cTaTUCs BUBYX.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni

vrstom koja nije propisana.

OrPE3: OnacHOCT of, ekcrnosnje ako ce batepuja 3aMeHn

HeoparoeapajyhoM BpCcToM.

BHUMAHMWE: IMa p13nK oA eKCniosuja, ako batepujata e

3aMeHeTa Co norpeLueH Tun.

POZOR: Ce vstavite baterijo napa¢nega tipa, tvegate, da bo

eksplodirala.

ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una

de un tip incorect.

BHUMAHWME: MIMa puck OT ekcrnnosus, ako 6atepusTa 6bae

33aMeHeHa C TakaBa OT HEMpaBWeH TUn.

UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa

bateriju, pastav spradziena risks.

ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale

tlupi patareiga.

ATSARGIAL! stacius netinkamo tipo elementg, gali kilti

sprogimo pavojus.

UYARI: Yanlis ttrde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.
Zmuo a goiy ylal leldbus)lzmﬂlb A

HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti

dengan jenis yang berbeda.

PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan

jenis bateri yang salah.

EN CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an PL
incorrect type.

DE ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie cz
durch einen ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

FR ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par SK
un modéle incompatible.

IT  ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria € sostituita HU
con una di tipo errato.

NL VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt UA
vervangen door een onjuist type.

ES PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto HR
representa un riesgo de explosion.

DA ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet SR
udskiftes med en forkert type.

IS VARUD: Haetta a sprengingu ef rafhlédunni er skipt at fyrir MK
rafhlédu af rangri gerd.

FI  VAROITUS: Réjahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan SL
vaaran tyyppinen paristo.

SV VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri RO
av fel typ.

NO FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil BG
type batteri.

PT ATENGCAO: Risco de explosé&o se as pilhas forem Lv
substituidas por um tipo incorreto.

EL MPOXOXH: Kivduvog £ékpnéng edv n pmatapia ET
avtikataotabei pe pla GAAN Aaveacpévou tumou.
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EN Please retain the leaflet and packaging as they contain important information

DE Broschure und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

FR Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils contiennent des informations
importantes

IT  Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

NL Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie

ES Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante

DA Gem haftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger

IS Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilvaegar upplysingar

FI  Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

SV Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes

PT Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informag&o importante

EL Kpatrjote 1o pUAAGSLO Kal T CUCKEUAOTIO YLATI TIEPLEXOUV ONUAVTIKEG

nAnpodopieg ‘

JA E_,iﬂﬁ% ENY T —DIREERERIEENTVEITOTHREL TSV
1A

ZH RPEPHNEENESERER, BEZERT

KO 228t M7} e ooz 2|Zals Y2 BT

RU Moxany#cTa, CoxpaHuTe 3Ty 6poLUtopy 1 YNakoBKY, MOCKOMbKY OHM cofepXaT

BaXHYI0 MHOPMaLMIO

PL Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

CZ Ponechte si prosim letak i obal, nebot obsahuji dilezité informace

Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacion no deseada.

Complies with
IMDA Standards
DA103787

1¢(A'SATA-2018/557 1C(A'SATA-2022/2113

Ao

UK
cA

A @ 6 MC

1050021-M

C

SK
HU

UA

HR
SR

MK
SL

RO
BG
Lv
ET
LT
TR
AR
ID
MS

Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuju délezité informacie
Kérjuk, 6rizze meg a szérélapot és a csomagoldst,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak
Byab nacka, 3bepiraiiTe BKIaAmLL Ta yNakoBKY, OCKifIbK BOHU MICTATb BaXJIMBY
iHbopMalLliito
Spremite letak i ambalazu jer sadrZe vazne obavijesti
Monumo fa cauyBate ynyTCTBO M MakoBak€e jep ce Ha HMa Hanlase BaXxHe
MHbopMaLmje
YyBajTe rn 6poLuypata n ambanaxata 6uaejkv coapxaTt BaxHa MHopMaLvja
Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vklju¢ujeta pomembne
informacije
Va rugdm sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii importante
3anaseTe IMCTOBKaTa U OMakoBKaTa, Thi KaTO ChAbPXaT BaXHa MHGopMaLms
Ladzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
I8saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler igerdigi icin brostirii ve ambalaji saklayin

dold Wlogles Lle Lagilgixd Codallg 8iill blai>3l cl> )l
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting

LEGO System A/S
Aastvej1
DK-7190 Billund



EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved or
supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour, including
damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g. motors or
sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht genehmigte
oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu unvorhersehbaren
Situationen flhren, einschlieBlich beschadigte oder tiberhitzte Batterien, tberhitzte
Elementoberfldchen (z. B. Motoren oder Fihler), oder anderen Gefahren.

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut engendrer
certains dangers ou situations imprévisibles, tels que lendommagement ou la
surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines surfaces de lélément (p. ex., moteurs
ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware non
approvato o non fornito da The LEGO Group puo causare condizioni imprevedibili,
incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento delle superfici degli
elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet is
goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare gevolgen
hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke situaties.

ES]

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores, y
otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendst eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (f.eks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUD: Skipti 4 fastbunadi pessarar véru fyrir fastbinad sem ekki er sampykktur eda
kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid 6fyrirsjdanlegum adstaedum, p.m.t.
skemmdum rafhlé&um eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d. moétora
eda skynjara) eda annarri haettu.

FI

VAROITUS: Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen laiteohjelmistoon,
jota LEGO Group ei ole hyvéksynyt tai toimittanut, voi aiheuttaa ennalta arvaamattomia
tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai ylikuumentumista, (esim. moottorien
ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai muita vaaratilanteita.



S

VAR FORSIKTIG: Ersattning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tilthandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsagbara tillstand,
inklusive skadade eller dverhettade batterier, éverhettade elementytor (t.ex. motorer
eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert batteriskade,
overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater (f.eks. motorer eller
sensorer) eller annen fare.

PT
ATENGAO: A substituigdo do firmware neste produto por firmware que ndo tenha sido
aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagdes imprevisiveis,
incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de elementos
sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOXOXH: H avtikatdotaon tou firmware autou tou Tpoidvtog pe firmware 1o omoio
Sev £xel eykpLOel 1] mapaocyeBel amd tov Suho LEGO Group pmopei va ipokaAéoet
anpoBAeTTeG OUVOTKEG, STtwG BAGRN 1) UTIEPBEPUAVOT) UTTATAPLWY, UTIEPBEPUAVOT
TWV ETUPAVELWV TWV OTOLXEIWV (TLX. KvNTipwV 1} AlodnTripwv), 1] GAAOUG KIVSUVOUG.
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RU

BHUMAHWE! 3ameHa BcTpoeHHoro MO aaHHoro nagenus Ha MO CTOPOHHUX NMOCTaBLLMKOB,
He opobpeHHoe The LEGO Group, MOXeT MPUBECTU K HEMpeAckadyeMblM MOCIEACTBUAM, B
TOM YmMcrie K MOBPEXAEHMIO NN MeperpeBy akkyMySIATOPHbIX 6aTapel, neperpesy
MOBEPXHOCTE 31EMEHTOB (Hanp1Mep, MOTOPOB WAN AATUYMKOB) U MHBIM MOTEHLMANBHO
OMacHbIM CUTYaLIMAM.

PL

UWAGA: zastapienie firmowego oprogramowania w tym produkcie oprogramowaniem,
ktére nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe LEGO, moze przynies¢
nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie baterii, przegrzanie elementéw
powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw) oraz innych niebezpiecznych sytuacji.

cz

POZOR: Prehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen ¢i dodan
spolecnosti LEGO Group, mlze zpUsobit nepredvidatelné okolnosti, véetné poskozeni nebo
prehfati baterii, prehfati povrchu zafizeni a jeho &asti (napt. motord nebo senzoru), nebo jina
rizika.



SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila alebo
nedodala spolo¢nost LEGO Group, moZe sposobit nepredvidatelné podmienky vratane
poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov prvkov (napr. motorov alebo
snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévahagyott vagy nem a LEGO
Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan dllapotokat, tébbek
kdz6tt az akkumulator kirosodasat vagy tulmelegedését, az alkotdelemek (pl. motorok vagy
érzékeldk) feluletének tulmelegedését, vagy mas veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

3ACTEPEXEHHS: 3amiHa MikponporpamMu NpoayKTy Ha MiKponporpaMm CTOPOHHIX
BMPOBHUKIB, He cxBasieHi koMnaHieto The LEGO Group, MOXe CrpUUYMHUTI
HenepenbauyBaHi HACNiAKM, 30KPEeMa MOLLKOAXEHHS UM NeperpiBaHHA baTapenok,
neperpiBaHHA 30BHILLHbOI NOBEPXHi AeTanew (Hanpukiag, ABUMYHIB UM LaTUMKIB) Ta iHLi
Hebe3neyHi cuTyadii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili isporucio LEGO
Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljuujuci ostecenije ili pregrijavanje
baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OrPE3: 3aMeHa cucTeMcKor copTBepa y OBOM MPOU3BOAY CUCTEMCKUM COPTBEPOM KOju
Huje ogobpuna unu ucnopyumna komnaxuja The LEGO Group Moxe Aa foBeae Ao
HenpenBUAbUBMX YCII0BA, YKibyuyjyhu owiteheHe unu nperpejaHe 6atepuje, nperpejaHe
MOBPLUVHE enemeHata (Hmp. MOTOpa UW CEH30pa) U APYr1X ONAacHOCTH.

MK

BH/MAHWE: 3aMeHaTa Ha CUCTEMCKMOT COGTBEP BO OBOj MPOM3BOA CO CUCTEMCKM
codTBEp KOjLITO He e 0f06peH nnun cHabaeH oA cTpaHa Ha LEGO Group Moxe Aa
npeav3BMKa HempeaBUANVBI YCIIOBY, BKIYUYBajKM OLITETEHN UNK NperpeaHn batepuu,
nperpeaxy NoBpLUMHW Ha enleMeHTuUTe (Np. Ha MOTOPUTE WU CEH30PUTE), KaKo U APYTU
ONacHoCTU.
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POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno programsko opremo,
ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko povzroci nepredvidljive pogoje,
vkljuéno s poskodovanjem ali pregrevanjem baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr.

motorjev ali senzorjev) in druge nevarnosti.

RO

ATENTIE: inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatii imprevizibile, inclusiv deteriorarea
sau supraincélzirea bateriilor, supraincélzirea suprafetelor (de ex. la motoare sau
senzori), sau alte pericole.

BHUMAHWE: 3amMaHaTa Ha dbpMyepa B TO3M NPOAYKT C GbpMyep, KOMTO He € ofobpeH
vnun npepoctaseH oT LEGO Group, Moxe Aa AoBefe A0 Henpeackadyemun yCioBus,
BKJIOUMTESTHO MOBPEAA UNW NperpsiBaHe Ha 6aTepuunTe, NperpsiBaHe Ha
NOBBbPXHOCTUTE Ha efleMeHTUTe (Hal‘lp. aAsurateny unn CeH30pVI), wnv oo ppyru
OMacHOCTU.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot 3aja produkta ieklauto aparatprogrammatiru ar tadu
aparatprogrammataru, ko nav apstipringjis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
ieprieks neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkar$ana, elementu
virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami apstakli.



ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO Groupi
poolt heaks kiidetud vai tarnitud, vib pohjustada ettearvamatuid olukordi, sealhulgas
kahjustatud v&i ilekuumenenud patareisid, tilekuumenenud elementide pindu (nt
mootorid v&i andurid) v&i muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz., varikliy
arba jutikliy) pavirgiai arba kilti kity pavojy.

TR

UYARI: Bu trtindeki aygit yaziliminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yaziimiyla dedistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri isinmasi,
eleman yiizeylerinin asiri isinmasi (rn. motorlar veya sensérler) ya da baska tehlikeler
dahil 8ngériilemez kosullara neden olabilir.
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HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang tak
terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya motor
atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar yang
tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin mengakibatkan
keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri terlampau panas,
permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau sensor), atau bahaya lain.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply
for improper disposal.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmall.
Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen Behérden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Strafen verhangt werden.

FR

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas
d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN  EN DECHETERIE

LEGO® peut
étre recyclé

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over
hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos
domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt
bortskaffelse kan medfare bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum & hverjum stad.
Vidurlégum kann ad vera beitt ef forgun er ekki med réttum haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erilldadn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta. Epdasianmukaisesta havittamisestd saattaa aiheutua seuraamuksia.

SV

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljostationer. Paféljder kan
tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljeet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshandtering kan vaere straffbart.

PT

Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagdo sobre reciclagem e sistemas de
recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

MNpootatéyte to meptBdAlov. Mnv metdte autd to mpoldv padi pe Ta ouvneopéva
OLKLaKA amoppippata.

ETUKOWWVIIOTE HE TIG TOTUKEG APXEG OXETIKA e OUMBOUAEG KAl EYKATACTACELG
avakUkAwong. Evdéxetat va emiBdaAAovial Kupwoelg yla akatdAAnAn diieon
QATIOPPLUHATWV.

JA

FIRRE DT D AKBIERECH EIZRNITA D LTTES L,

VT IIVICET BIETPRICOVTIE, BEZLV\ Ot BREICERVWEhE
KTV REYBREEEToID5E. FRNEATNZ L BN ET,

ZH

EREIPIE, BB AERSEENUIR—EEFE,
B MAERERN], TS EWEREIRES .
ABR LR SR,

KO

S S 9] O] KIZS MW B B2 OH N2,

TS e 9 A Ko gt Afshe ©X) 2] 2ol olehiiNe. BaHep w7l
22 BHo| 9218 4 lgLIc.

RU

Mo3aboTbTech 06 OKPYXaloLLEN CPEAE: HE YTUNN3UPYITE STOT MPOAYKT BMECTE C
6bITOBBIM MYCOPOM.

Y3HaWTe B OpraHax MECTHOrO CaMOyMPaB/eHVs MPaBusia BTOPUYHOM NepepaboTkv 1
YTUNN3ALIMM TAKUX OTXOA0B.

B cnyyae HeHaanexallen yTunmaaLumm MoryT 6biTb HANOXEHD! WTpadbl.

PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpadéw groza kary.

cz

Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi.

Zjistéte si prosim u mistnich GUfadt moznosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna
likvidace mlze byt pokutovéna.
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SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrafite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recykldcie a dostupné zariadenia. Za
nespravnu likvidaciu mézu byt uloZzené sankcie.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettél a terméktél nem a haztartasi hulladékkal egyditt valik meg.
Erdeklédjék a lakdhelyéhez kdzel esé hatésagnal az Ujrahasznositas médjarol és
lehetéségeirél. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért buintetés jarhat.

UA

JlonoMOXiTb 3aXUCTUTK JOBKINNA: HE yTUNI3ynTe Lier BUpI6 pa3om i3 nobytosum
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisauii Ta BiLOMOCTi NPO NyHKTU NPUItOMY 3'ACYitTe B MiCLLeBUX
KOMMETEHTHMX OpraHiB. Y pasi HeHaneXHol yTunizaLii MoXyTb 3aCTOCOByBaTUCS
wrpadpu.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s ku¢anskim
otpadom.

0Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Mogucéa je
kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3alITUTUTE XMBOTHY CPeAVHY Tako WTo HeheTe fa oAnaxeTe oBaj NPOU3BOA, Ca
KyhHUM OoTNaaoM.

PacnuTajTe ce Kof, TOKaNHOr HaIeXHOr OpraHa O HauMHy peLmKIaxe 1 0 cabupHoM
LieHTpy. Y cryyajy HenpaBUIHOT of1arakba y oTrag, Mory 6Utu nspeuyeHe KasHe.

MK

3awTutete ja OKOJIMHaTa Taka WTO HeMa fa ce OCHOGOAMTE Of, Mpon3BoAO0T CO
AOMaWHMOT oTnaa.

KoHCynTMpajTe ce co nokanHUTe BNacTv 3a Aa AO3HAETE 3a COBETUTE U OBjeKTUTE 3a
peunknupare. Bo3aMoxHo e fa 61aaT npuMeHeTH KasHW 3a HeMpaBUIHO Uchpramse.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v
vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare. Dezafectarea
necorespunzdtoare poate atrage sanctiuni.

BG

3awmreTe okonHata cpena v He MSXBthHIZTe TO3U NPOAYKT 3aefHO C 6uTtoBuTE CU
oTnagbuu.

CB'bp)KeTe Ce C MeCTHUTE BJIaCTU OTHOCHO CbBETU N CbOPBXEHUA 3@ peUnKnmpaHe.
Bb3MOXHO e Aa nMa rnobu 3a HernpaBUIIHO U3XBbPJISHE.
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Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Veérsieties vietéjas varas iestadeés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kérvalda seda toodet koos olmejadtmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse vétmise ja Umbertostlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine voib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas. UZ netinkama 3alinima gali bati taikomos baudos.

TR

Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donustum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle iletisim kurun.
Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.
Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah
anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.
Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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